
 

 

 



 

 

Las conjugaciones nos permiten hablar de lo que hacemos, de lo que pasó y de lo que 

queremos proponer. Al principio, sus distintas formas pueden parecer difíciles de recordar, 

pero conocer sus reglas y practicar con calma ayuda a entender cómo funcionan. 

Este cuaderno está pensado para acompañarte con explicaciones claras en español y 

ejercicios para practicar las conjugaciones de verbos y adjetivos. 

 

¿Qué incluye este primer avance?  

Esta edición reúne los capítulos 1 al 10 del próximo libro Conjuga Fácil Japonés. 

Empezaremos con las bases de la conjugación y las formas de presente y pasado; después 

practicaremos la forma TE y llegaremos hasta la forma volitiva de los verbos, que sirve para 

expresar intención o hacer propuestas. 

 

¿Cómo aprovecharlo?  

Lee las explicaciones y observa los ejemplos antes de resolver los ejercicios. Presta atención 

al grupo de cada verbo y al tipo de adjetivo: reconocerlos te ayudará a elegir la regla 

adecuada. 

Puedes avanzar a tu ritmo y volver a los temas que necesites reforzar. Cuando te 

equivoques, revisa qué regla corresponde e inténtalo nuevamente. La práctica constante te 

ayudará a conjugar con mayor confianza. 

 

Este es un adelanto del libro completo, que estará disponible para su compra e incluirá 

más formas de conjugación y actividades para seguir practicando. 

Aprender también puede ayudar 

 



Este material forma parte del paquete solidario de Japonés con Emi para el Gazzutón 2026, 

la colecta anual de La Casa del Gato Gazzu. 

 

Tu donativo contribuye a cubrir necesidades de atención veterinaria, alimentación y 

cuidado de los gatitos del refugio. Compartir estos materiales contigo es mi manera de 

agradecer tu apoyo y acompañarte en tu aprendizaje. 

¡Gracias por aprender japonés y ayudar a los gatitos! 

 

Con mucho cariño, 

Emi Demura 

Japonés con Emi 
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1. Introducción a las conjugaciones de Verbos. 

La buena noticia, en cuanto a conjugaciones de verbos, es que hay menor cantidad de conjugaciones 

en japonés que en español. La mala noticia es que hay formas verbales en japonés que no existen 

en español y viceversa, por lo que el estudio de las conjugaciones puede ser, a veces, muy confuso. 

Aunque esta tabla puede parecer intimidante, al igual que en español, no usamos todas las 

conjugaciones todo el tiempo. Las conjugaciones que están en gris no se estudiarán en este libro. 

Forma 
Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

No pasado N5 

現在形
げんざいけい

 
行
い

きます 行
い

く 行
い

きません 行
い

かない 

Pasado N5 

過去形
か こ け い

 
行
い

きました 行
い

った 行
い

きませんでした 行
い

かなかった 

Forma TE N5 

テ形 
行
い

きまして 行
い

って 行
い

きませんで 
行
い

かないで 

行
い

かなくて 

Volitivo N4 

意向形
い こ うけ い

 
行
い

きましょう 行
い

こう 行
い

かしまい 行
い

くまい 

Condicional N4 

仮定形
かて いけい

 
行
い

きましたら 行
い

ったら 行
い

きませんでしたら 行
い

かなかったら 

Provis ional N4 

仮定形
かて いけい

（ば形
けい

） 
行
い

きますならば 行
い

けば 行
い

きませんならば 行
い

かなければ 

Potencial N4 

可能形
かのう けい

 
行
い

けます 行
い

ける 行
い

けません 行
い

けない 

Pasivo N4 

受身形
うけみけい

 
行
い

かれます 行
い

かれる 行
い

かれません 行
い

かれない 

Imperativo N4 

命令形
めいれいけい

 
行
い

きなさい 行
い

け 行
い

かさるな 行
い

くな 

Causativo N3 

使役動詞
し え き ど う し

 
行
い

かせます 行
い

かせる 行
い

かせません 行
い

かせない 

Causativo-pasivo 

使役受身
し え き う け み

 N3 

行
い

かせられます 

行
い

かされます 

行
い

かせられる 

行
い

かされる 

行
い

いかせられません 

行
い

かされません 

行
い

かせられない 

行
い

かされない 

En algunos materiales se indica que las formas causativa y causativa pasiva forman parte del N3, pero 

en otros casos se maneja como N4, por lo que, de una vez, los cubro en este libro. 



Con esto te puedes dar cuenta de que no hay personas (yo, tú, usted, él, nosotros, etc.), pero tampoco 

hay infinitivo. Así que, ¿cuál es la base para hacer las conjugaciones? Usamos el verbo “ya conjugado”, 

ya sea en el no pasado afirmativo informal, que también se conoce como “forma diccionario” (cuadro 

azul), y el no pasado afirmativo formal, que se llama “forma MASU” (cuadro rojo).  

Forma 
Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

No pasado N5 

現在形
げんざいけい

 

行
い

きます 行
い

く 行
い

きません 行
い

かない 

 

En este libro uso la forma MASU como base porque me parece más fácil a la hora de hacer las 

conjugaciones. Nota importante: aunque se escribe "masu", la letra "u" no se pronuncia y se dice 

"mas". 

Es súper importante que recuerdes que el sonido que “va dentro del kanji” NUNCA cambia (excepto 

por un verbo únicamente). Por esta razón, y para que te vayas acostumbrando, siempre uso los kanjis. 

Ejemplo: 

行
い

きます 

El “i” de ikimasu NUNCA cambia. 

En español, los verbos se dividen en 3 grupos dependiendo de si terminan en “ar”, “er” o “ir” cuando 

están en infinitivo. Sin embargo, en japonés el sistema es totalmente diferente. Y saber a qué grupo 

corresponde cada verbo es importante, porque cada grupo tiene sus propias reglas para conjugar. 

En japonés, los verbos se dividen en 3 grupos que se llaman: grupo 1, grupo 2 y grupo 3. Estas son 

sus características: 

  

En el grupo #1 se deben cumplir, sí o sí, 2 condiciones al 

mismo tiempo: 

① Sonido “i” antes de MASU. 

② Dos o más sonidos (mora) antes de MASU. 

Ejemplos de verbos grupo 1: 

Decir iimasu 言
い

います Escribir kakimasu 書
か

きます 

Caminar arukimasu 歩
ある

きます Hablar hanashimasu 話
はな

します 

Jugar asobimasu 遊
あそ

びます Beber, tomar nomimasu 飲
の

みます 

Las letras indicadas en verde son el sonido “i” antes de masu. A veces este sonido “i”  es tal cual la 

vocal “i” pero también hay sílabas como bi, ki, shi, etc.  



 

En el grupo #2 se puede cumplir una u otra, o incluso ambas, 

de estas 2 condiciones: 

① Sonido “e” antes de MASU. 

② Un sonido (mora) antes de MASU. 

Ejemplos de verbos grupo 2: 

Enseñar oshiemasu 教
おし

えます Dormir nemasu 寝
ね

ます 

Comer tabemasu 食
た

べます 
Ver mimasu 見

み

ます 

Cansarse tsukaremasu 疲
つか

れます Estar, tener imasu います 

En este grupo hay una serie de verbos que deberían estar en Grupo 1, pero por alguna razón son 

Grupo 2: 

Levantarse okimasu 起
お

きます Poder hacer dekimasu 出来
で き

ます 

Caerse ochimasu 落
お

ちます 
Alcanzar, ser 

suficiente 
tarimasu 足

た

ります 

Bajar, descender orimasu 降
お

ります Ducharse abimasu 浴
あ

びます 

Pedir prestado, 

rentar 
karimasu 借

か

ります Vivir, estar vivo ikimasu 生
い

きます 

 

 En el grupo #3 sólo hay 2 verbos que son irregulares. Como no hay 

reglas que apliquen, como en los dos grupos anteriores, no queda 

otra opción más que memorizar sus conjugaciones.  

 

El verbo “venir” es el único cuyo sonido del kanji 

cambia.  

El verbo “hacer” únicamente se escribe con hiragana. 

 

Aunque este grupo es muy pequeño, se puede anexar el verbo します a diversos sustantivos para 

convertirlos en verbos. Estos sustantivos pueden del mismo idioma japonés o palabras extranjeras 

(外来語
ga i ra igo

), e incluso conceptos totalmente nuevos.  

 

 

 

Venir kimasu 来
き

ます 

Hacer shimasu します 

Grupo 3 

Irregular 



Ejemplos: 

 

 

2. Introducción a las conjugaciones de Adjetivos 

Los adjetivos sirven para calificar sustantivos, y esto es igual tanto en japonés como en español. Pero 

hasta ahí llegan las coincidencias, porque, como ya sabes, en japonés existen las oraciones adjetivales 

(aquellas que terminan con un adjetivo) y, por lo mismo, los adjetivos se pueden conjugar como 

verbos. 

Por si esto no fuera suficiente, hay dos tipos de adjetivos en Nihongo. Saber a qué grupo pertenece 

un adjetivo es importante, porque los “tipo i” se conjugan de una manera y los “tipo na” se conjugan 

de otra manera. 

En la siguiente tabla verás que los adjetivos “tipo i” se supone que provienen 

del mismo idioma japonés, mientras que los “tipo na” provienen del chino y de 

otros idiomas. Las palabras en katakana que provienen del inglés son fáciles de 

reconocer, pero ¿no se supone que lo demás también es el mismo idioma 

japonés? Para entender esto, primero tengo que hacer un paréntesis cultural 

y hablarte de los kanji. Sí, de los kanji. Como sabes, los kanji provienen del idioma 

chino, y Japón adoptó estas letras de manera muy extraña porque “revolvió” 

ambos idiomas.  

Actualmente en el idioma japonés los kanji tienen 2 tipos de lecturas, la lectura 訓読
く ん よ

み o lectura 

japonesa, y 音読
お ん よ

み o lectura china. Así es, una letra se puede leer de diferentes formas. La lectura 

音読
お ん よ

み o lectura china se llama así porque es el sonido que escuchaban los japoneses del idioma 

Sustantivo Romaji 日本語
に ほ ん ご

 Verbo Romaji 動詞
ど う し

 

Estudio benkyou 勉 強
べんきょう

 Estudiar benkyoushimasu 勉 強
べんきょう

します 

Manejo unten 運転
うんてん

 Manejar untenshimasu 運転
うん てん

します 

Copia kopi- コピー Copiar kopi-shimasu コピーします 

Revisión 

(chequeo) 
chekku チェック Revisar (checar) chekkushimasu チェックします 

Microondas 

(slang) 
chin チン “Microondear” chinshimasu チンします 



chino hace siglos, pero está adaptado a la fonética japonesa. Un kanji puede tener una o varias 

lecturas 訓読
く ん よ

み (japonesas) y además una o varias lecturas 音読
お ん よ

み (chinas), aunque en muchos casos 

lo normal es una y una. Veamos el ejemplo del kanji "sol": 

Kanji Significado 

日 
Sol, día, Japón, 

contador de días 

訓読
く ん よ

み ひ、 -び、 -か 

音読
お ん よ

み ニチ、 ジツ 

 

Y todo esto de los kanji, ¿qué carajos tiene que ver con los adjetivos? 

Pues que normalmente los adjetivos tipo "i" son palabras de 1 solo kanji y esto significa que se usa 

su lectura japonesa, mientras que los tipo "na" son palabras de 2 kanji en las que se usa la lectura 

china, por eso es que de cierta forma se les llama "de origen chino". Esto no es una ley  absoluta 

porque hay adjetivos tipo "i" de 2 kanji y adjetivos tipo "na" de 1 kanji, pero por lo general son 

excepciones.  

Ahora sí, estos son los 2 grupos de Adjetivos en el idioma japonés: 

 
Adjetivos tipo “i” 

い形容詞
け い よ う し

 

Adjetivos tipo “na” 

な形容詞
け い よ う し

 

Origen 

Del mismo idioma japonés . 

 

Solamente hay adjetivos que 

provienen del mismo idioma 

japonés. 

Del idioma chino y otros idiomas  

Por lo general, los adjetivos de origen 

chino tienen 2 kanjis, con lo cual se pueden 

diferenciar de los japoneses. También hay 

adjetivos que no son ni del chino ni del 

japonés, conocidas como 外来語
が いらいご

. 

Terminación 

Siempre deben terminar con “i”, 

aunque esta vocal no forma parte 

del kanji. 

Variado. Algunos adjetivos terminan en “i” 

pero este sonido forma parte del kanji por 

lo que no cuenta. 

Cuando 

califican 

Directo (no se agrega ni quita nada) 

No hay que poner nada más que 

dejar la terminación “i”. 

Requieren agregar la letra  な 

Siempre se pone な cuando califican 

directamente un sustantivo. 

Conjugación 
Especial 

Tiene su propia conjugación. 

Igual que です 

Se anexa la conjugación del jodoushi です. 

 

 



 

Así pues, así se ve un adjetivo tipo “i” conjugado en japonés: 

Forma 
Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

No pasado N5 

現在形
げんざいけい

 
楽
たの

しいです 楽
たの

しい 楽
たの

しくないです 楽
たの

しくない 

Pasado N5 

過去形
か こ け い

 
楽
たの

しかったです 楽
たの

しかった 楽
たの

しくなかったです 楽
たの

しくなかった 

Forma TE N5 

テ形
けい

 
 楽

たの

しくて  楽
たの

しくなくて 

Condicional N4 

仮定形
かて いけい

 
 楽

たの

しかったら  楽
たの

しくなかったら 

Provis ional N4 

仮定形
かて いけい

（ば形
けい

） 
 楽

たの

しければ  楽
たの

しくなければ 

Forma Adverbial 楽
たの

しく 

Nominalización  楽
たの

しさ 

 

 
 

3. El no pasado en los verbos. 

Este tiempo se usa para indicar tanto presente como futuro. Aquí tenemos la forma ます (afirmativo 

formal), la forma diccionario o 辞書形
じ し ょ け い

 (afirmativo informal), la forma ません (negativo formal) y la 

forma ない (negativo informal). 

 

Forma 
Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

No pasado  行
い

きます 行
い

く 行
い

きません 行
い

かない 

 

 



 
 

Grupo 1 

Forma Diccionario  

① Se elimina el MASU. 

② El sonido “i” antes de MASU cambia al 

sonido “u”, pero de la misma columna de 

hiragana a la que pertenece. 

Español Forma MASU Sonido “U” 辞書形
じ し ょ け い

 

Decir 言
i

い
i

ます
masu

 い
i

→う
u

 言
i

う
u

 

Caminar 歩
aru

き
k i

ます
masu

 き
k i

→く
ku

 歩
aru

く
ku

 

Jugar 遊
aso

び
b i

ます
masu

 び
b i

→ぶ
bu

 遊
aso

ぶ
bu

 

Negativo Formal: Forma MASEN Negativo Informal: Forma NAI 

① Se cambia MASU por MASEN. 

 

Español Forma 

MASU 

マセン形
けい

 

Decir 言
i

い
i

ます
masu

 言
i

い
i

ません
m a s e n

 

Caminar 歩
aru

き
k i

ます
masu

 歩
aru

き
k i

ません
m a s e n

 

Jugar 遊
aso

び
b i

ます
masu

 遊
aso

び
b i

ません
m a s e n

 
 

① Se cambia MASU por NAI. 

② El sonido “i” antes de MASU cambia al sonido 

“a” pero de la misma columna de hiragana a la 

que pertenece, con excepción de la vocal “i” que 

cambia al sonido “wa”. 

Español Forma 

MASU 

Sonido 

“A” 

ナイ形
けい

 

Decir 言
i

い
i

ます
masu

 い
i

→わ
wa

 言
i

わ
wa

ない
n a i

 

Caminar 歩
aru

き
k i

ます
masu

 き
k i

→か
ka

 歩
aru

か
ka

ない
n a i

 

Jugar 遊
aso

び
b i

ます
masu

 び
b i

→ば
ba

 遊
aso

ば
ba

ない
n a i

 
 

 

Grupo 2 

Forma Diccionario  

①  Se elimina el MASU y, 

en su lugar, se pone 

RU. 

Español Romaji 日本語
に ほ ん ご

 Diccionario 辞書形
じ し ょ け い

 

Estar imasu います iru いる 

Enseñar oshiemasu 教
おし

えます oshieru 教
おし

える 

Negativo Formal: Forma MASEN Negativo Informal: Forma NAI  

① Se cambia MASU por MASEN. 

Español Forma 

MASU 

マセン形
けい

 

Decir い
i

ます
masu

 い
i

ません
m a s e n

 

Enseñar 教
oshi

え
e

ます
masu

 教
oshi

え
e

ません
m a s e n

 
 

① Se cambia MASU por NAI. 

Español Forma 

MASU 

ナイ形
けい

 

Estar い
i

ます
masu

 い
i

ない
n a i

 

Enseñar 教
oshi

え
e

ます
masu

 教
oshi

え
e

ない
n a i

 
 

 

 



Grupo 3 

Forma 
Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

Venir 来
き

ます 来
く

る 来
き

ません 来
こ

ない 

Hacer します する しません しない 

Ejercicio 3.1 

Nota: el verbo あります es irregular para las conjugaciones negativas informales, por lo que, en este 

ejercicio, su conjugación ya está resuelta. 
 

Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

会
あ

います    

使
つか

います    

洗
あら

います    

習
なら

います    

もらいます    

買
か

います    

働
はたら

きます    

書
か

きます    

置
お

きます    

行
い

きます    

治
なお

します    

話
はな

します    

勝
か

ちます    

死
し

にます    

飲
の

みます    

上
あ

がります    



Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

下
さ

がります    

乗
の

ります    

作
つく

ります    

取
と

ります    

売
う

ります    

始
はじ

まります    

帰
かえ

ります    

座
すわ

ります    

曲
ま

がります    

あります   ない 

泊
と

まります    

減
へ

ります    

直
なお

します    

終
お

わります    

降
ふ

ります    

います    

見
み

ます    

寝
ね

ます    

着
き

ます    

増
ふ

えます    

覚
おぼ

えます    

教
おし

えます    



Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

開
あ

けます    

負
ま

けます    

あげます    

起
お

きます    

見
み

せます    

食
た

べます    

調
しら

べます    

閉
し

めます    

壊
こわ

れます    

忘
わす

れます    

借
か

ります    

来
き

ます    

連
つ

れてきます    

持
も

ってきます    

勉 強
べんきょう

します    

電話
で ん わ

します    

運動
うんど う

します    

残 業
ざんぎょう

します    

ゴロゴロします    

 

 

 



Ejercicio 3.2 

Pasa las siguientes frases a japonés. En la tercera columna se indican las partículas que debes utilizar. 

例
れい

 

Utilizo el smartphone. 

を 

For. スマホを使
つか

います。 

Inf. スマホを使
つか

う。 

No utilizo el 

smartphone. 

For. スマホを使
つか

いません。 

Inf. スマホを使
つか

わない。 

① 

Me reúno con amigos. 
に

ó 

と 

For.  

Inf.  

No me reúno con 

amigos. 

For.  

Inf.  

② 

Me lavo las manos. 

を 

For.  

Inf.  

No me lavo las manos. 

For.  

Inf.  

③ 

Compro el manga. 

を 

For.  

Inf.  

No compro el manga. 

For.  

Inf.  

④ 

Trabajo hasta tarde. 

まで 

For.  

Inf.  

No trabajo hasta tarde. 

For.  

Inf.  

⑤ Hablo japonés. を 

For.  

Inf.  



No hablo japonés. 

For.  

Inf.  

⑥ 

Gano el juego. 

を 

For.  

Inf.  

No gano el juego. 

For.  

Inf.  

⑦ 

Bebo agua. 

を 

For.  

Inf.  

No bebo agua. 

For.  

Inf.  

⑧ 

Me subo al tren. 

に 

For.  

Inf.  

No me subo al tren. 

For.  

Inf.  

⑨ 

Preparo la comida. 

を 

For.  

Inf.  

No preparo la comida. 

For.  

Inf.  

⑩ 

Tengo tiempo. 

が 

For.  

Inf.  

No tengo tiempo. 

For.  

Inf.  



⑪ 

Neko san está en la 

casa. 
は 

に 

For. 

 

 

 

Inf.  

Neko san no está en la 

casa. 

For.  

Inf.  

⑫ 

Veo la televisión. 

を 

For.  

Inf.  

No veo la televisión. 

For.  

Inf.  

⑬ 

Ese maestro enseña 

japonés. 
は 

を 

For.  

Inf.  

Ese maestro no enseña 

japonés. 

For.  

Inf.  

⑭ 

Le doy el obento a mi 

jefe. 
に 

を 

For.  

Inf.  

No le doy el obento a 

mi jefe. 

For.  

Inf.  

⑮ 

Mañana me levanto 

temprano. 

は 

For.  

Inf.  

Mañana no me levanto 

temprano. 

For.  

Inf.  

⑯ Me como el ramen. を 

For.  

Inf.  



No me como el ramen. 

For.  

Inf.  

⑰ 

Consulto en Google. 

で 

For.  

Inf.  

No consulto en Google. 

For.  

Inf.  

⑱ 

Mi amigo viene a la 

fiesta. 
は 

に 

For.  

Inf.  

Mi amigo no viene a la 

fiesta. 

For.  

Inf.  

⑲ 

Estudio Japonés. 

を 

For.  

Inf.  

No estudio Japonés. 

For.  

Inf.  

⑳ 

El domingo voy a 

holgazanear. 

は 

For.  

Inf.  

El domingo no voy a 

holgazanear. 

For.  

Inf.  

 

 
4. El no pasado en los adjetivos 

“La base” o “infinitivo” de los adjetivos tipo “i” es tal cual el adjetivo con su terminación い. 

Esta “base” es el afirmativo informal, y lo que normalmente se hace en las conjugaciones es sustituir 

esta última letra い por las diversas terminaciones. 



スペイン語 

い形容詞
け い よう し

 No Pasado 

Afirmativo 

Informal 

Afirmativo 

Formal 

Negativo 

Informal 
Negativo Formal 

Negro 黒
くろ

い 黒
くろ

いです 黒
くろ

くない 
黒
くろ

くありません 

黒
くろ

くないです 

Hay dos formas de hacer la conjugación del negativo formal: 

 

①  Terminación くありません: esta es la forma más “gramaticalmente correcta”, y así es como debes 

responder en el Examen Oficial de Japonés. En la vida real hablar así suena un poco raro. Se 

usa para momentos sumamente formales, principalmente en textos. 

②  Terminación くないです: esta es la manera en cómo se habla cotidianamente en la vida real.  
 

 

Pero, como siempre pasa en el idioma japonés, debe de haber al 

menos una excepción, y en este caso es el adjetivo 良
い

い, que es 

“bien” o “bueno”. Originalmente esta palabra se decía 良
よ

い, pero 

con el tiempo cambió y, actualmente, si quieres decir  que algo es 

bueno, por ejemplo, una clase, ya no se dice 良
よ

いクラス, sino 良
い

いク

ラス. Es cierto que tal vez sí llegues a escuchar 良
よ

い en el japonés 

moderno, pero es cuando tenemos que ser sumamente formales. 

Decir 良
よ

 い ク ラ ス, como suena muy antiguo, hace sentir que 

aprendiste japonés únicamente viendo películas y series de la 

época de los samurái. 

 

Pero, a la hora de conjugar, sucede algo muy raro, porque regresamos a la raíz 良
よ

い, y todas las 

conjugaciones que NO sean el presente afirmativo empiezan con el sonido 良
よ

. Así que el no pasado 

queda de la siguiente manera: 

 

スペイン語 

い形容詞
け い よう し

 No Pasado 

Afirmativo 

Informal 

Afirmativo 

Formal 

Negativo 

Informal 
Negativo Formal 

Bien, bueno 良
い

い 良
い

いです 良
よ

くない 
良
よ

くありません 

良
よ

くないです 



Ejercicio 4.1 

Afirmativo 

Informal 
Afirmativo Formal Negativo Informal Negativo Formal 

高
たか

い    

低
ひく

い    

大
おお

きい    

小
ちい

さい    

新
あたら

しい    

古
ふる

い    

良
い

い    

悪
わる

い    

暑
あつ

い    

寒
さむ

い    

暖
あたた

かい    

冷
つめ

たい    

熱
あつ

い    

近
ちか

い    

遠
とお

い    

速
はや

い    

遅
おそ

い    

多
おお

い    

少
すく

ない    

面白
おもしろ

い    

楽
たの

しい    



難
むずか

しい    

忙
いそが

しい    

汚
きたな

い    

強
つよ

い    

弱
よわ

い    

安
やす

い    

美味
お い

しい    

甘
あま

い    

辛
づら

い    

苦
にが

い    

涼
すず

しい    

暗
くら

い    

明
あか

るい    

美
うつく

しい    

優
やさ

しい    

嬉
うれ

しい    

寂
さび

しい    

 

Los adjetivos tipo "na" se comportan gramaticalmente muy parecido a los sustantivos, por lo que sus 

conjugaciones son las del jodoushi です. 

スペイン語 

い形容詞
け い よ う し

 No Pasado 

Afirmativo 

Informal 

Afirmativo 

Formal 

Negativo 

Informal 
Negativo Formal 

Energía, 

vigoroso 
元気
げ ん き

だ 元気
げ ん き

です 元気
げ ん き

じゃない 

元気
げ ん き

ではありません 

元気
げ ん き

じゃありません 

元気
げ ん き

じゃないです 



Recuerda que las terminaciones ではありません y じゃありません son muy formales y “de libro de 

texto”, que te las tienes que aprender así, sobre todo si deseas pasar el Examen Oficial de 

Japonés. En la vida cotidiana, sin embargo, usamos más la terminación じゃないです. 

 

Otra cosa importante es que, aunque en el afirmativo informal en teoría la terminación es だ, 

en el japonés moderno esta conjugación suena un poco intensa en cuanto a emociones, y 

sólo cuando queremos enfatizar una gran emoción decimos esta conjugación solita. Lo que 

suena más natural es eliminar totalmente esta conjugación, o en su defecto, agregamos las 

partículas de terminación よ o ね, dependiendo de la situación.  

Ejemplo: 

Estoy bien. Informal 

Forma gramaticalmente correcta 

pero no natural. 
元気
げ ん き

だ。 

Forma gramaticalmente no tan 

correcta pero natural. 

元気
げ ん き

。 

元気
げ ん き

だよ。 

Ejercicio 4.2 

 
Afirmativo 

Informal 

Afirmativo 

Formal 
Negativo Informal Negativo Formal 

簡単
かんたん

     

静
しず

か     

きれい     

便利
べ ん り

     

不便
ふ べ ん

     

元気
げ ん き

     

病気
び ょうき

     

有名
ゆうめい

     

好
す

き     

嫌
きら

い     

にぎやか     



自由
じ ゆ う

     

大事
だ い じ

     

安全
あんぜん

     

ヘルシー     

 
 

Ejercicio 4.3 

Pasa las siguientes frases a japonés. En la tercera columna se indican las partículas que debes utilizar. 
 

例 

Kitsune-san es de 

estatura alta. 
は 

が 

For. きつねさん は せ が たかいです。 

Inf. きつねさん は せ が たかい。 

Kitsune-san es de 

estatura alta. 

For. きつねさん は せ が たかくないです。 

Inf. きつねさん は せ が たかくない。 

①  

Usagi-san es de estatura 

baja. 
は 

が 

For.  

Inf.  

Usagi-san no es de 

estatura baja. 

For.  

Inf.  

② 

El hiragana está fácil. 

は 

For.  

Inf.  

El hiragana no está fácil. 

For.  

Inf.  

③ 

Esa tienda está grande. 

は 

For.  

Inf.  

Esa tienda no está 

grande. 

 
 
 
 

 
 

For. 
 

Inf.  



④ 

Este lugar está 

tranquilo. 

は 

 

 
 

 

 

 

For. 
 

Inf.  

Este lugar no está 

tranquilo. 

For.  

Inf.  

 

 

 

Ejercicio 3.1   

Afirmativo Negativo 

Formal Informal Formal Informal 

会
あ

います あう あいません あわない 

使
つか

います つかう つかいません つかわない 

洗
あら

います あらう あらいません あらわない 

習
なら

います ならう ならいません ならわない 

もらいます もらう もらいません もらわない 

買
か

います かう かいません かわない 

働
はたら

きます はたらく はたらきません はたらかない 

書
か

きます かく かきません かかない 

置
お

きます おく おきません おかない 

行
い

きます いく いきません いかない 

治
なお

します なおす なおしません なおさない 

話
はな

します はなす はなしません はなさない 

勝
か

ちます かつ かちません かたない 



死
し

にます しぬ しにません しなない 

飲
の

みます のむ のみません のまない 

上
あ

がります あがる あがりません あがらない 

下
さ

がります さがる さがりません さがらない 

乗
の

ります のる のりません のらない 

作
つく

ります つくる つくりません つくらない 

取
と

ります とる とりません とらない 

売
う

ります うる うりません うらない 

始
はじ

まります はじまる はじまりません はじまらない 

帰
かえ

ります かえる かえりません かえらない 

座
すわ

ります すわる すわりません すわらない 

曲
ま

がります まがる まがりません まがらない 

あります ある ありません ない 

泊
と

まります とまる とまりません とまらない 

減
へ

ります へる へりません へらない 

直
なお

します なおす なおしません なおさない 

終
お

わります おわる おわりません おわらない 

降
ふ

ります ふる ふりません ふらない 

います いる いません いない 

見
み

ます みる みません みない 

寝
ね

ます ねる ねません ねない 

着
き

ます きる きません きない 

増
ふ

えます ふえる ふえません ふえない 

覚
おぼ

えます おぼえる おぼえません おぼえない 

教
おし

えます おしえる おしえません おしえない 

開
あ

けます あける あけません あけない 

負
ま

けます まける まけません まけない 

あげます あげる あげません あげない 



起
お

きます おきる おきません おきない 

見
み

せます みせる みせません みせない 

食
た

べます たべる たべません たべない 

調
しら

べます しらべる しらべません しらべない 

閉
し

めます しめる しめません しめない 

壊
こわ

れます こわれる こわれません こわれない 

忘
わす

れます わすれる わすれません わすれない 

借
か

ります かりる かりません かりない 

来
き

ます くる きません こない 

連
つ

れてきます つれてくる つれてきません つれてこない 

持
も

ってきます もってくる もってきません もってこない 

勉 強
べんきょう

します べんきょうする べんきょうしません べんきょうしない 

電話
で ん わ

します れんらくする れんらくしません れんらくしない 

運動
うんど う

します うんどうする うんどうしません うんどうしない 

残 業
ざんぎょう

します ざんぎょうする ざんぎょうしません ざんぎょうしない 

ゴロゴロします ゴロゴロする ゴロゴロしません ゴロゴロしない 

Ejercicio 3.2 

① 

Me reúno con 

amigos.  

F 友
とも

だちと会
あ

います。 

I 友
とも

だちと会
あ

う。 

No me reúno 

con amigos. 

F 友
とも

だちと会
あ

いません。 

I 友
とも

だちと会
あ

わない。 

② 

Me lavo las 

manos. 

F 手
て

を洗
あら

います。 

I 手
て

を洗
あら

う。 

No me lavo las 

manos. 

F 手
て

を洗
あら

いません。 

I 手
て

を洗
あら

わない。 

③ F マンガを買
か

います。 

Compro el 

manga. 
I マンガを買

か

う。 

No compro el 

manga. 

F マンガを買
か

いません。 

I マンガを買わない。 

④ 

Trabajo hasta 

tarde. 

F 遅
おそ

くまで 働
はたら

きます。 

I 遅
おそ

くまで 働
はたら

く。 

No trabajo 

hasta tarde. 

F 遅
おそ

くまで 働
はたら

きません。 

I 遅
おそ

くまで 働
はたら

かない。 

⑤ Hablo japonés.  

F 日本語
に ほ ん ご

を話
はな

します。 

I 日本語
に ほ ん ご

を話
はな

す。 



No hablo 

japonés. 

F 日本語
に ほ ん ご

を話
はな

しません。 

I 日本語
に ほ ん ご

を話
はな

さない。 

⑥ 

Gano el juego. 

F ゲームを勝
か

ちます。 

I ゲームを勝
か

つ。 

No gano el 

juego. 

F ゲームを勝
か

ちません。 

I ゲームを勝
か

たない。 

⑦ 

Bebo agua. 

F 水
みず

を飲
の

みます。 

I 水
みず

を飲
の

む。 

No bebo agua. 

F 水
みず

を飲
の

みません。 

I 水
みず

を飲
の

まない。 

⑧ 

Me subo al 

tren.  

F 電車
でんしゃ

に乗
の

ります。 

I 電車
でんしゃ

に乗
の

る。 

No me subo al 

tren. 

F 電車
でんしゃ

に乗
の

りません。 

I 電車
でんしゃ

に乗
の

らない。 

⑨ 

Preparo la 

comida. 

F ごはんを作
つく

ります。 

I ごはんを作
つく

る。 

No preparo la 

comida. 

F ごはんを作
つく

りません。 

I ごはんを作
つく

らない。 

⑩ 

Tengo tiempo. 

F 時間
じ か ん

があります。 

I 時間
じ か ん

がある。 

No tengo 

tiempo. 

F 時間
じ か ん

がありません。 

I 時間
じ か ん

がない。 

⑪ F ネコさんは家
いえ

にいます。 

Neko san está 

en la casa. 
I ネコさんは家

いえ

にいる。 

Neko san no 

está en la casa. 

F 
ネコさんは家

いえ

にいませ

ん。 

I ネコさんは家
いえ

にいない。 

⑫ 

Veo la 

televisión. 

F テレビを見
み

ます。 

I テレビを見
み

る。 

No veo la 

televisión. 

F テレビを見
み

ません。 

I テレビを見
み

ない。 

⑬ 

Ese maestro 

enseña 

japonés.  

F 
その先生

せんせい

は日本語
に ほ ん ご

を

教
おし

えます。 

I 
その先生

せんせい

は日本語
に ほ ん ご

を

教
おし

える。 

Ese maestro no 

enseña 

japonés. 

F 
その先生

せんせい

は日本語
に ほ ん ご

を

教
おし

えません。 

I 
その先生

せんせい

は日本語
に ほ ん ご

を

教
おし

えない。 

⑭ 

Le doy el 

obento a mi 

jefe. 

F 
上司
じょうし

にお弁当
べんとう

をあげま

す。 

I 
上司
じょうし

にお弁当
べんとう

をあげ

る。 

No le doy el 

obento a mi 

jefe. 

F 
上司
じょうし

にお弁当
べんとう

をあげま

せん。 

I 
上司
じょうし

にお弁当
べんとう

をあげな

い。 

⑮ 

Mañana me 

levanto 

temprano. 

F 明日
あ し た

は早
はや

く起
お

きます。 

I 明日
あ し た

は早
はや

く起
お

きる。 



Mañana no me 

levanto 

temprano. 

F 
明日
あ し た

は早
はや

く起
お

きませ

ん。 

I 明日
あ し た

は早
はや

く起
お

きない。 

⑯ 

Me como el 

ramen.  

F ラーメンを食
た

べます。 

I ラーメンを食
た

べる。 

No me como el 

ramen. 

F ラーメンを食
た

べません。 

I ラーメンを食
た

べない。 

⑰ 

Consulto en 

Google.  

F グーグルで調
しら

べます。 

I グーグルで調
しら

べる。 

No consulto en 

Google. 

F グーグルで調
しら

べません。 

I グーグルで調
しら

べない。 

⑱ 
Mi amigo viene 

a la fiesta.  

F 
友
とも

だちはパーティーに来
き

ます。 

I 
友
とも

だちはパーティーに来
く

る。 

Mi amigo no 

viene a la 

fiesta. 

F 
友
とも

だちはパーティーに来
き

ません。 

I 
友
とも

だちはパーティーに来
こ

ない。 

⑲ 

Estudio 

Japonés. 

F 日本語
に ほ ん ご

を勉 強
べんきょう

します。 

I 日本語
に ほ ん ご

を勉 強
べんきょう

する。 

No estudio 

Japonés. 

F 
日本語
に ほ ん ご

を勉 強
べんきょう

しませ

ん。 

I 日本語
に ほ ん ご

を勉 強
べんきょう

しない。 

⑳ 

El domingo voy 

a holgazanear. 

F 
日曜日
に ち よう び

はゴロゴロしま

す。 

I 日曜日
に ち よう び

はゴロゴロする。 

El domingo no 

voy a 

holgazanear. 

F 
日曜日
に ち よう び

はゴロゴロしませ

ん。 

I 
日曜日
に ち よう び

はゴロゴロしな

い。 

Ejercicio 4.1 

Afirmativo 

Informal 
Afirmativo Formal 

Negativo 

Informal 
Negativo Formal 

高
たか

い たかいです たかくない たかくないです 

低
ひく

い ひくいです ひくくない ひくくないです 

大
おお

きい おおきいです おおきくない おおきくないです 

小
ちい

さい ちいさいです ちいさくない ちいさくないです 

新
あたら

しい あたらしいです あたらしくない あたらしくないです 

古
ふる

い ふるいです ふるくない ふるくないです 

良
い

い いいです よくない よくないです 

悪
わる

い わるいです わるくない わるくないです 

暑
あつ

い あついです あつくない あつくないです 



寒
さむ

い さむいです さむくない さむくないです 

暖
あたた

かい あたたかいです あたたかくない あたたかくないです 

冷
つめ

たい つめたいです つめたくない つめたくないです 

熱
あつ

い あついです あつくない あつくないです 

近
ちか

い ちかいです ちかくない ちかくないです 

遠
とお

い とおいです とおくない とおくないです 

速
はや

い はやいです はやくない はやくないです 

遅
おそ

い おそいです おそくない おそくないです 

多
おお

い おおいです おおくない おおくないです 

少
すく

ない すくないです すくなくない すくなくないです 

面白
おもしろ

い おもしろいです おもしろくない おもしろくないです 

楽
たの

しい たのしいです たのしくない たのしくないです 

難
むずか

しい むずかしいです むずかしくない むずかしくないです 

忙
いそが

しい いそがしいです いそがしくない いそがしくないです 

汚
きたな

い きたないです きたなくない きたなくないです 

強
つよ

い つよいです つよくない つよくないです 

弱
よわ

い 
よわいです よわくない よわくないです 

安
やす

い やすいです やすくない やすくないです 

美味
お い

しい 
おいしいです おいしくない おいしくないです 

甘
あま

い あまいです あまくない あまくないです 

辛
づら

い 
からいです からくない からくないです 

苦
にが

い にがいです にがくない にがくないです 

涼
すず

しい 
すずしいです すずしくない すずしくないです 

暗
くら

い くらいです くらくない くらくないです 

明
あか

るい 
あかるいです あかるくない あかるくないです 

美
うつく

しい うつくしいです うつくしくない うつくしくないです 

優
やさ

しい やさしいです やさしくない やさしくないです 

嬉
うれ

しい うれしいです うれしくない うれしくないです 



寂
さび

しい さびしいです さびしくない さびしくないです 

Ejercicio 4.2  

sí, pue 
Afirmativo 

Informal 

Afirmativo 

Formal 

Negativo 

Informal 
Negativo Formal 

簡単
かんたん

 かんたんだ かんたんです かんたんじゃない かんたんじゃないです 

静
しず

か しずかだ しずかです しずかじゃない しずかじゃないです 

きれい きれいだ きれいです きれいじゃない きれいじゃないです 

便利
べ ん り

 べんりだ べんりです べんりじゃない べんりじゃないです 

不便
ふ べ ん

 ふけんだ ふけんです ふけんじゃない ふけんじゃないです 

元気
げ ん き

 げんきだ げんきです げんきじゃない げんきじゃないです 

病気
び ょうき

 びょうきだ びょうきです びょうきじゃない びょうきじゃないです 

有名
ゆうめい

 ゆうめいだ ゆうめいです ゆうめいじゃない ゆうめいじゃないです 

好
す

き すきだ すきです すきじゃない すきじゃないです 

嫌
きら

い きらいだ きらいです きらいじゃない きらいじゃないです 

にぎやか にぎやかだ にぎやかです にぎやかじゃない にぎやかじゃないです 

自由
じ ゆ う

 じゆうだ じゆうです じゆうじゃない じゆうじゃないです 

大事
だ い じ

 だいじだ だいじです だいじじゃない だいじじゃないです 

安全
あんぜん

 あんぜんだ あんぜんです あんぜんじゃない あんぜんじゃないです 

ヘルシー ヘルシーだ ヘルシーです ヘルシーじゃない ヘルシーじゃないです 

Ejercicio 4.3 

① 

Usagisan es de 

estatura baja.  

F 
うさぎさんは背

せ

が低

ひく

いです。 

I 
うさぎさんは背

せ

が低

ひく

い。 

Usagi san no es 

de estatura baja. 

F 
うさぎさんは背

せ

が低

ひく

くないです。 

I 
うさぎさんは背

せ

が低

ひく

くない。 

② 

El hiragana está 

fácil. 

F 
ひらがなは 簡 単

かんたん

です。 

I 
ひらがなは 簡 単

かんたん

だ。 

El hiragana no 

está fácil. 

F 
ひらがなは 簡 単

かんたん

じゃないです。 

I 
ひらがなは 簡 単

かんたん

じゃない。 

③ 

Esa tienda está 

grande. 

F 
あの 店

みせ

は 大

おお

きいです。 

I 
あの 店

みせ

は 大

おお

きい。 

Esa tienda no está 

grande. 

F 
あの 店

みせ

は 大

おお

きくないです。 

I 
あの 店

みせ

は 大

おお

きくない。 

④ 

Este lugar está 

tranquilo.  

F 
この場所

ばしょ

は 静

しず

かです。 

I 
この場所

ばしょ

は 静

しず

かだ。 

Este lugar no está 

tranquilo. 

F 
この場所

ばしょ

は 静

しず

かじゃないです。 

I 
この場所

ばしょ

は 静

しず

かじゃない。 



 


